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ПРЕАМБУЛА / PREAMBLE
Освітньо-професійна програма «Фізична реабілітація» підготовки бакалаврів зі спеціальності «Терапія та реабілітація» за спеціалізацією «Фізична терапія» розроблена на основі стандарту вищої освіти, затвердженого наказом Міністерства освіти і науки України від 19.12.2018 №1419 (в редакції Наказу МОН України від 29.10.2024 р. № 1541 «Про внесення змін до стандарту вищої освіти зі спеціальності 227 «Терапія та реабілітація» для першого (бакалаврського) рівня вищої освіти)» https://mon.gov.ua/static-objects/mon/sites/1/vishcha-osvita/zatverdzeni%20standarty/2024/30-10-2024/227-terapiya-ta-reabilitatsiya-bakalavr-1541-vid-29-10-2024.pdf, Професійного стандарту «Асистент фізичного терапевта» затвердженого Розробником Громадською організацією «Українська асоціація фізичної терапії», наказом Голови Правління №01-пс від 29.01.2023 р. https://register.nqa.gov.ua/profstandarts?profession_id=350, Постанови Кабінету Міністрів України від 30.08.2024 р. № 1021 «Про внесення змін до переліку галузей знань і спеціальностей за якими здійснюється підготовка здобувачів вищої та фахової передвищої освіти» https://zakon.rada.gov.ua/laws/show/1021-2024-%D0%BF#Text, Методичних рекомендацій щодо відповідності освітніх програм спеціальностям, за якими здійснюється підготовка здобувачів вищої освіти, та деталізованим галузям Міжнародної стандартної класифікації освіти ISCED-F 2013, затверджені Наказом Міністерства освіти і науки України від 31.12.2025 №1734, а також наказ Міністерства охорони здоров’я України від 05.07.2025 №1065 «Деякі питання підготовки та професійної діяльності за професіями у сфері охорони здоров’я» https://zakon.rada.gov.ua/laws/show/z1109-25#Text / The Educational and Professional Programme "Physical Rehabilitation" for the Bachelor's degree in the specialty "Therapy and Rehabilitation", specialization "Physical Therapy", has been developed based on the Higher Education Standard approved by Order of the Ministry of Education and Science of Ukraine № 1419 of 19 December 2018 (as amended by Order of the Ministry of Education and Science of Ukraine № 1541 of 29 October 2024 "On Amendments to the Higher Education Standard for Specialty 227 'Therapy and Rehabilitation' at the First (Bachelor's) Level of Higher Education"), https://mon.gov.ua/static-objects/mon/sites/1/vishcha-osvita/zatverdzeni%20standarty/2024/30-10-2024/227-terapiya-ta-reabilitatsiya-bakalavr-1541-vid-29-10-2024.pdf, The Professional Standard "Physical Therapist Assistant", approved by the developer, the Ukrainian Association of Physical Therapy (a public organization), by Order of the Chair of the Management Board № 01-ps dated 29 January 2023, https://register.nqa.gov.ua/profstandarts?profession_id=350, Resolution of the Cabinet of Ministers of Ukraine № 1021 of 30 August 2024 "On Amendments to the List of Fields of Knowledge and Specialties for the Education and Training of Applicants for Higher and Professional Pre-Higher Education", https://zakon.rada.gov.ua/laws/show/1021-2024-%D0%BF#Text, Methodological Recommendations on the Alignment of Educational Programmes with the Specialties under Which Higher Education Applicants Are Educated and with the Detailed Fields of the International Standard Classification of Education (ISCED-F 2013), approved by Order of the Ministry of Education and Science of Ukraine № 1734 dated 31 December 2025; and Order of the Ministry of Health of Ukraine № 1065 dated 5 July 2025 "Certain Issues of Education and Professional Practice in Healthcare Professions" https://zakon.rada.gov.ua/laws/show/z1109-25#Text
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	Голова науково-методичної ради

НУ «Запорізька політехніка» / Chair of the Scientific and Methodological Council of NU «Zaporizhzhia Polytechnic»
	______________     Ім’я Прізвище /  First Name LAST NAME 


1. ПРОФІЛЬ ОСВІТНЬОЇ ПРОГРАМИ / Profile of the Educational Programme
	1.1 Загальна інформація/ General information

	Повна назва закладу вищої освіти та навчального підрозділу / Full name of higher education institution and faculty / educational and scientific institute
	Національний університет «Запорізька політехніка»
	National University Zaporizhzhia Polytechnic

	Офіційна назва освітньо-професійної (освітньо-наукової) програми / Official name of the Educational and Professional (or Educational and Scientific) Program
	Фізична реабілітація
	Physical rehabilitation

	Галузь знань / Field of Knowledge
	І Охорона здоров’я та соціальне забезпечення
	І Health and social welfare

	Спеціальність / Specialty
	І7 Терапія та реабілітація
	І7 Therapy and rehabilitation

	Рівень вищої освіти / Level of Higher Education
	перший (бакалаврський) рівень вищої освіти
	the first (bachelor) level of higher education

	Ступінь вищої освіти / Degree of Higher Education
	бакалавр
	Bachelor

	Освітня кваліфікація / Educational Qualification
	Бакалавр з фізичної терапії
	Bachelor of physical therapy

	Тип освітньої програми / Type of the Educational Programme
	освітньо-професійна програма
	educational and professional program 

	Тип диплому /  Type of diploma
	Диплом бакалавра, одиничний
	Bachelor's degree diploma

	Кількість кредитів ЄКТС, необхідних для виконання цієї програми / Number of ECTS credits required for the completion of this programme
	240 кредитів ЄКТС
	240 credits ECTS

	Форми здобуття освіти за цією освітньою програмою та розрахункові строки виконання освітньої програми за кожною з них  / Forms of study under this educational programme and the expected duration of its completion for each of them
	Очна (денна), дуальна: термін навчання 4 роки
	Full-time and dual forms of study: training period 4 year

	Вимоги до осіб, які можуть розпочати навчання за програмою /  Requirements for individuals eligible to commence the program
	На навчання для здобуття освітнього ступеня бакалавра зі спеціальності Терапія та реабілітація можуть вступати тільки особи, які мають повну загальну середню освіту або освітній ступінь фахового молодшого бакалавра, освітньо-кваліфікаційний рівень молодшого спеціаліста.
	Applicants for the Bachelor's degree programme in the specialty "Therapy and Rehabilitation" must hold a complete general secondary education qualification or a Professional Junior Bachelor's degree or the educational and qualification level of Junior Specialist.

	Інформація про акредитацію / Accreditation information of the educational programme
	Сертифікат про акредитацію спеціальності УД 08018157, дійсний до 01.07.2028
	Specialty Accreditation Certificate UD 08018157, valid until 1 July 2028.

	Мова(и) викладання / Language(s) of instruction
	Українська
	Ukrainian

	Інтернет-адреса розміщення освітньої програми / URL of the educational programme

	https://zp.edu.ua/programs/
	https://zp.edu.ua/programs/

	1.2 Цілі освітньої програми / Objectives of the educational programme

	Освітньо-професійна програма розроблена на основі місії та стратегії НУ «Запорізька політехніка» та спрямована на підготовку конкурентоспроможних фахівців у галузі охорони здоров’я, здатних ефективно виконувати професійні обов’язки асистента фізичного терапевта. Програма забезпечує формування загальних і спеціальних компетентностей, необхідних для підтримки, впровадження та супроводу реабілітаційних заходів, роботи в міждисциплінарних командах, а також розвитку навичок професійного самовдосконалення. Підготовка здійснюється з урахуванням сучасних викликів Південно-Східного регіону України, сприяючи сталому розвитку регіону та підвищенню якості реабілітаційної допомоги населенню.
	The Educational and Professional Programme has been developed in accordance with the mission and strategy of Zaporizhzhia Polytechnic National University and is aimed at preparing competitive healthcare professionals capable of effectively performing the duties of a Physical Therapist Assistant. The Programme ensures the development of general and professional competencies required to support, implement, and facilitate rehabilitation interventions, work effectively within interdisciplinary teams, and engage in continuous professional development. The Programme is designed in response to the current challenges of the South-Eastern region of Ukraine, contributing to the sustainable development of the region and improving the quality of rehabilitation services provided to the population.

	1.3 Характеристика освітньої програми / Educational programme characteristics

	Опис предметної області / Description of the field of study

	Об’єкт діяльності: порушення рухових та пов’язаних з ними функцій, які забезпечують активність та участь особи, оптимізація функціонування відповідно до можливостей, бажань і потреб людини у середовищі, практична діяльність, заснована на доказах: визначення та опис рухових та пов'язаних з ними порушень, створення, виконання та контроль реалізації програми втручання, лідерство, наставництво, супервізія організаційна, освітня та дослідницька діяльність у фізичній терапії, етичний кодекс фізичного терапевта та правові норми 

Цілі навчання: реалізація індивідуальної програми фізичної терапії, або компонентів індивідуального реабілітаційного плану, що стосуються фізичної терапії, з метою покращення стану здоров'я ociб різних вікових, нозологічних та професійних груп, методів обстеження i контролю.
Теоретичний зміст предметної області: поняття, теорії та принципи відновлення порушених рухових та пов’язаних з ними функцій, які забезпечують активність та участь осіб усіх вікових груп. 
	Object of activity: Movement impairments and related functional impairments affecting an individual's activity and participation; optimization of functioning in accordance with the person's abilities, preferences, and needs within their environment; evidence-based professional practice, including the assessment and description of movement and related impairments; development, implementation, monitoring, and evaluation of intervention programs; leadership, mentorship, and supervision; organizational, educational, and research activities in physical therapy; adherence to the Code of Ethics for Physical Therapists and relevant legal regulations.

Learning objectives: Implementation of an individual physical therapy program or the physical therapy components of an individual rehabilitation plan aimed at improving the health status of individuals from different age, diagnostic, and occupational groups, including the application of appropriate assessment and monitoring methods.
Theoretical content of the subject area: concepts, theories, and principles of restoring impaired movement and related functions that enable activity and participation in individuals of all age groups.

	Методи, методики та технології: методи, методики та технології обстеження та контролю рухових та пов'язаних з ними порушень, спостереження, опитування, тестування та вимірювання), реалізації та корекції програми фізичної терапії (навчання, вправи, мануальні техніки, допоміжні засоби, преформовані фізичні чинники преформовані фізичні чинники, адаптація фізичного оточення), організаційної та дослідницької діяльності у фізичній терапії, вербального і невербального спілкування, навчання впродовж життя. 
Інструменти та обладнання: інструменти та обладнання для обстеження у фізичній терапії, реалізації програм фізичної терапії, спеціалізовані інформаційні системи.
	Methods, techniques and technologies: Methods, techniques, and technologies for the assessment and monitoring of movement and related impairments, including observation, interviewing, testing, and measurement; implementation and modification of physical therapy intervention programs, including education, therapeutic exercise, manual therapy techniques, assistive devices, physical therapeutic agents, and environmental adaptation; organizational and research activities in physical therapy; verbal and non-verbal communication; and lifelong learning.

Tools and equipment: Assessment tools and equipment used in physical therapy; equipment for the implementation of physical therapy intervention programs; and specialized information systems.

	Основний фокус освітньої програми / Main Focus of the Educational Programme

	Освітньо-професійна програма спрямована на формування фундаментальних теоретичних знань і практичних навичок у галузі фізичної терапії, підготовку до виконання професійних обов’язків на рівні асистента фізичного терапевта, здатного брати участь у розв’язанні актуальних завдань реабілітації та відновлення функціональної активності пацієнтів. Програма акцентує увагу на інтеграції сучасних методик, інноваційних технологій і мультидисциплінарного підходу, враховуючи потреби регіонального контексту, а також сприяє професійному саморозвитку, самоосвіти та самовдосконаленню.
	The Educational and Professional Programme is designed to provide students with fundamental theoretical knowledge and practical skills in the field of physical therapy, preparing them to perform the professional duties of a Physical Therapist Assistant and to contribute to addressing current rehabilitation challenges and restoring patients' functional abilities. The Programme emphasizes the integration of contemporary methods, innovative technologies, and a multidisciplinary approach while taking into account regional needs. It also promotes continuous professional development, lifelong learning, and self-improvement.

	1.4 Можливості працевлаштування за здобутою освітою / employment opportunities in accordance with the acquired qualification

	Випускники спроможні обіймати посаду асистента фізичного терапевта
	Graduates are qualified to hold the position of physical therapist assistant.

	Академічні права випускників / Graduates’ academic rights

	Здобуття освіти на другому (магістерському) рівні вищої освіти.
	Continuation of studies at the second (Master's) level of higher education.

	1.5 Викладання та оцінювання/ Teaching and assessment

	Методи викладання та навчання / Teaching and Learning Methods

	Освітній процес здійснюється на засадах студентоцентрованого навчання, компетентнісного, практико-орієнтованого та проблемно-орієнтованого підходів, партнерської взаємодії між науково-педагогічними працівниками та здобувачами освіти, інтеграції освітньої, наукової та професійної діяльності, самоосвіти та безперервного професійного розвитку.

Навчання здійснюється із застосуванням лекцій, практичних занять, тренінгів, майстер-класів, семінарів, круглих столів, дискусій, кейс-методу, симуляційного та дослідницького навчання, виконання індивідуальних завдань, самостійної роботи та клінічних практик. Освітній процес передбачає залучення здобувачів освіти до науково-дослідної роботи, участі у науково-практичних конференціях, семінарах, конкурсах, олімпіадах та інших заходах професійного спрямування. До реалізації освітньої програми залучаються висококваліфіковані науково-педагогічні працівники та практикуючі фахівці у сфері фізичної терапії.
	The educational process is based on the principles of student-centred learning, competency-based, practice-oriented, and problem-based approaches, partnership-based interaction between academic staff and students, the integration of educational, research, and professional activities, self-directed learning and continuous professional development.

Teaching and learning are delivered through lectures, practical classes, training sessions, workshops, seminars, round-tables, discussions, case-based learning, simulation-based and research-based learning, individual assignments completion, independent study, and clinical placements. The educational process provides opportunities for students to engage in research activities and participate in scientific and practical conferences, seminars, competitions, olympiads, and other professionally oriented events. The educational programme is implemented with the involvement of highly qualified academic staff and practicing professionals in the field of physical therapy.

	Методи оцінювання / Assessment Methods

	Поточний контроль (усне та письмове опитування, тестування, оцінювання практичних навичок, виконання індивідуальних завдань, презентації, розв'язання ситуаційних завдань тощо); підсумковий контроль у формі семестрових екзаменів, заліків, диференційованих заліків, захисту курсового проєкту та захисту звітів із клінічних практик. Оцінювання результатів навчання здобувачів вищої освіти здійснюється за 100-бальною шкалою або за двобальною шкалою («зараховано» / «не зараховано») відповідно до нормативних документів університету. Позитивними оцінками є 60-100 балів за 100-бальною шкалою та оцінка «зараховано» за двобальною шкалою. Незадовільними є оцінки менше 60 балів або оцінка «не зараховано». Отримання позитивної підсумкової оцінки передбачає успішне виконання всіх обов'язкових видів поточного та підсумкового контролю, визначених робочою програмою та силабусом відповідного освітнього компонента.
	Assessment methods: continuous assessment (oral and written examinations, tests, assessment of practical skills, individual assignments, presentations completion, case-based problem-solving, etc.); summative assessment in the form of semester examinations, pass/fail assessments, graded pass/fail assessments, defense of the course project, and defense of clinical practice reports. Assessment of learning outcomes is carried out using either a 100-point grading scale or a two-grade scale ("Pass"/"Fail") in accordance with the University's regulations. Positive grades are 60-100 points on the 100-point scale or a "Pass" on the two-grade scale. Grades below 60 points or a "Fail" are considered unsatisfactory. A positive final grade is awarded upon successful completion of all mandatory continuous and summative assessment activities specified in the course syllabus and the curriculum of the respective educational component.

	1.6 Програмні компетентності / Programme Competences

	Інтегральна компетентність / Integral competence

	Здатність вирішувати складні спеціалізовані задачі і практичні проблеми професійної діяльності фізичного терапевта з відновлення порушених рухових та пов’язаних з ними функцій опорно-рухового апарату, нервової, серцево-судинної та дихальної систем, які забезпечують активність та участь осіб різних вікових, нозологічних та професійних груп.
	The ability to solve complex specialized tasks and practical problems in the professional practice of a physical therapist assistant related to the restoration of impaired movement and associated functions of the musculoskeletal, nervous, cardiovascular, and respiratory systems that enable activity and participation in individuals of different age groups, with various health conditions, and from diverse occupational backgrounds.

	Загальні компетентності (ЗК) / General competencies (GC)

	ЗК 1. Здатність до абстрактного мислення, аналізу та синтезу.
	GC 1. The ability to think abstractly, analyse, and synthesize.

	ЗК 2. Здатність застосовувати знання у практичних ситуаціях.
	GC 2. The ability to apply knowledge in practical situations.

	ЗК 3. Здатність до розуміння предметної області та розуміння професійної діяльності.
	GC 3. The ability to understand the field of study and professional practice.

	ЗК 4. Здатність спілкуватися державною мовою як усно, так і письмово.
	GC 4. The ability to communicate effectively in the state language, both orally and in writing.

	ЗК 5. Здатність використовувати інформаційні та комунікаційні технології.
	GC 5. The ability to use information and communication technologies.

	ЗК 6. Здатність вчитися і оволодівати сучасними знаннями.
	GC 6. The ability to learn and acquire contemporary knowledge.

	ЗК 7. Здатність до міжособистісної взаємодії.
	GC 7. The ability to interact effectively with others.

	ЗК 8. Здатність спілкуватися іноземною мовою.
	GC 8. The ability to communicate in a foreign language.

	ЗК 9. Здатність реалізовувати свої права і обов’язки як члена суспільства, усвідомлювати цінності громадянського суспільства та необхідність його сталого розвитку, верховенства права, прав і свобод людини і громадянина в Україні.
	GC 9. The ability to exercise one's rights and responsibilities as a member of society, to recognize the values of civil society and the need for its sustainable development, the rule of law, and the rights and freedoms of individuals and citizens in Ukraine.

	ЗК 10. Здатність зберігати та примножувати моральні, культурні, наукові цінності і досягнення суспільства на основі розуміння історії та закономірностей розвитку предметної області, її місця у загальній системі знань про природу і суспільство та у розвитку суспільства, техніки і технологій, використовувати різні види та форми рухової активності для активного відпочинку та ведення здорового способу життя.
	GC 10. The ability to preserve and promote the moral, cultural, and scientific values and achievements of society based on an understanding of the history and patterns of development of the field of study, its place within the overall system of knowledge about nature and society, and its role in the development of society, science, and technology, to use various types and forms of physical activity for active recreation and a healthy lifestyle.

	ЗК 11. Здатність ухвалювати рішення та діяти, дотримуючись принципу неприпустимості корупції та будь-яких інших проявів недоброчесності.
	GC 11. The ability to make decisions and act in accordance with the principle of zero tolerance for corruption and any other forms of academic or professional misconduct.

	Спеціальні (фахові, предметні) компетентності (СК) / Special (Professional, Subject-Specific) Competences (SC)

	СК 1 Здатність аналізувати будову, нормальний та індивідуальний розвиток людського організму та його рухові і пов’язані з ними функції, що забезпечують активність і участь особи
	SC 1. The ability to analyse the structure, normal and individual development of the human body, as well as its movement and related functions that enable an individual's activity and participation.

	СК 2. Здатність враховувати у практичній діяльності медико-біологічні, психолого-педагогічні, соціальні аспекти, пов’язані з практикою фізичної терапії.
	SC 2. The ability to take into account biomedical, psychological, pedagogical, and social aspects related to physical therapy practice in professional practice.

	СК 3. Здатність провадити безпечну для пацієнта/клієнта та практикуючого фахівця професійну діяльність з фізичної терапії осіб різних професійних, соціальних, нозологічних та вікових груп.
	SC 3. The ability to provide safe physical therapy practice for both the patient/client and the practitioner when delivering physical therapy services to individuals of different occupational, social, clinical, and age groups.

	СК 4. Здатність виконувати компоненти обстеження та контролю у фізичній терапії для збору якісних (спостереження, опитування) і кількісних (вимірювання та тестування) даних, пов’язаних з фізичним станом пацієнта/клієнта, його функціональними можливостями, активністю та участю.
	SC 4. The ability to perform components of physical therapy assessment and monitoring to collect qualitative data (through observation and interviewing) and quantitative data (through measurement and testing) related to the patient's/client's physical condition, functional capacity, activity, and participation.

	СК 5. Здатність під супервізією фізичного терапевта, ефективно реалізовувати програму фізичної терапії відповідно до функціональних можливостей пацієнта/клієнта.
	SC 5. The ability to effectively implement a physical therapy intervention programme under the supervision of a physical therapist, in accordance with the patient's/client's functional abilities.

	СК 6. Здатність за дорученням фізичного терапевта, здійснювати моніторинг реакції і стану пацієнтів/клієнтів різних професійних, соціальних, нозологічних та вікових груп, під час виконання призначених заходів/тестів, включно з документуванням, звітуванням про отримані результати.
	SC 6. The ability, under the direction of a physical therapist, to monitor the response and condition of patients/clients from different occupational, social, clinical, and age groups during the implementation of prescribed interventions and assessments, including documenting and reporting the obtained results.

	СК 7. Здатність провадити професійну діяльність для відновлення чи підтримки здоров’я пацієнта/клієнта відповідно до законів і правил, що регулюють практику фізичного терапевта як самостійної професії, а також відповідних законодавчих та нормативних актів, етичного кодексу та професійного стандарту, загальнонаціональних цінностей та традицій населення України.
	SC 7. The ability to provide professional services aimed at restoring or maintaining the health of patients/clients in accordance with the laws and regulations governing physical therapy practice as an autonomous profession, as well as applicable legislation, regulatory requirements, the Code of Ethics, the Professional Standard, and the national values and traditions of the people of Ukraine.

	СК 8. Здатність ефективно спілкуватися, зокрема навчати пацієнта/клієнта, його родину й опікунів самообслуговуванню/догляду, профілактиці захворювань, травм, ускладнень та обмежень життєдіяльності та популяризувати здоровий спосіб життя.
	SC 8. The ability to communicate effectively, including educating patients/clients, their families, and caregivers on self-management, self-care, disease and injury prevention, the prevention of complications and activity limitations, and the promotion of a healthy lifestyle.

	СК 9. Здатність надавати домедичну допомогу під час виникнення невідкладних станів.
	SC 9. The ability to provide pre-medical first aid in emergency situations.

	СК 10. Здатність діяти відповідально, безпечно та свідомо в умовах сучасних суспільних викликів, воєнних, надзвичайних і кризових ситуацій.
	SC 10. The ability to act responsibly, safely, and consciously in response to contemporary societal challenges and during wartime, emergency, and crisis situations.

	1.7 Програмні результати навчання (ПРН) / Programme learning outcomes (PLO)

	ПРН 1. Виконувати рухову активність людини для зміцнення та збереження індивідуального та громадського здоров’я.
	PLO 1. To perform physical activity to promote and maintain individual and public health.

	ПРН 2. Вміти спілкуватися українською та іноземною мовою у професійному середовищі, володіти фаховою термінологією та професійним дискурсом.
	PLO 2. To communicate effectively in Ukrainian and a foreign language in professional settings, using professional terminology and discourse appropriately.

	ПРН 3. Дотримуватися етики професійного спілкування, діяти етично дотримуючись принципу неприпустимості корупції та будь-яких інших проявів недоброчесності.
	PLO 3. To adhere to the principles of professional ethics in communication and act ethically, in accordance with the principle of zero tolerance for corruption and any other forms of academic or professional misconduct.

	ПРН 4. Вести професійну документацію.
	PLO 4. To maintain professional documentation.

	ПРН 5. Використовувати прикладне програмне забезпечення; здійснювати комунікаційну взаємодію у соціальних мережах; здобувати, накопичувати, систематизувати фахову інформацію за допомогою інформаційно-комунікаційних технологій.
	PLO 5. To use application software, communicate effectively through social media, and acquire, organize, and manage professional information using information and communication technologies.

	ПРН 6. Розуміти процеси державно-політичного та соціально-економічного розвитку українського суспільства, сутність перетворень, що відбуваються в державі; розуміти основні філософські категорії та поняття.
	PLO 6. To understand the processes of the political, governmental, and socio-economic development of Ukrainian society, the nature of the transformations taking place in the state, and the fundamental philosophical concepts and categories.

	ПРН 7. Застосовувати знання медико-біологічних, психолого-педагогічних, соціальних аспектів у практиці фізичної терапії; виявляти та враховувати зв’язки різних елементів.
	PLO 7. To apply knowledge of biomedical, psychological, educational, and social aspects in physical therapy practice; identify and take into account the interrelationships among different factors.

	ПРН 8. Надавати домедичну допомогу при невідкладних станах.
	PLO 8. To provide first aid in emergency situations.

	ПРН 9. Аналізувати та застосовувати сучасні науково-доказові дані для виконання професійних завдань.
	PLO 9. To analyse and apply current scientific evidence to perform professional tasks.

	ПРН 10. Визначати симптоми та синдроми; описувати обмеження функціонування пацієнта/клієнта за Класифікатором функціонування, обмеження життєдіяльності та здоров’я НК 030:2022 та визначати реабілітаційні інтервенції за Класифікатором медичних інтервенцій НК 026:2021.
	PLO 10. To identify symptoms and syndromes; describe the patient's/client's functioning limitations using the National Classifier of Functioning, Disability and Health (NC 030:2022); and determine rehabilitation interventions in accordance with the National Classifier of Medical Interventions (NC 026:2021).

	ПРН 11. Застосовувати компоненти обстеження та контролю у фізичній терапії; використовувати методи й інструменти визначення та вимірювання структурних змін та порушених функцій організму, активності та участі; оцінювати отриману інформацію.
	PLO 11. To apply physical therapy assessment and monitoring procedures; use methods and tools to identify and measure structural changes, impairments of body functions, activity, and participation; and evaluate the information obtained.

	ПРН 12. Реалізовувати індивідуальну програму фізичної терапії, або компоненти індивідуального реабілітаційного плану, які стосуються фізичної терапії під супервізією фізичного терапевта, уміти здійснювати заходи фізичної терапії для корекції порушень структури/функцій та асоційованих з ними обмежень активності та участі.
	PLO 12. To implement an individual physical therapy program, or components of an individual rehabilitation plan related to physical therapy, under the supervision of a physical therapist, perform physical therapy interventions to address impairments in body structures and functions and the associated activity limitations and participation restrictions.

	ПРН 13. Провадити пацієнтоцентричну діяльність за узгодженням із пацієнтом/клієнтом, його родиною/опікунами, членами мультидисциплінарної команди згідно нормативно-правових вимог та норм професійної етики.
	PLO 13. To deliver patient-centred activities in agreement with the patient/client, their family/guardians, and members of the multidisciplinary team, in accordance with regulatory and legal requirements and the standards of professional ethics.

	ПРН 14. Провадити безпечну для пацієнта/клієнта та практикуючого фахівця професійну діяльність.
	PLO 14. To conduct professional practice safely for both the patient/client and the practitioner.

	ПРН 15. Безпечно та ефективно використовувати обладнання для проведення реабілітаційних заходів, контролю основних життєвих показників пацієнта, допоміжні засоби реабілітації.
	PLO 15. To safely and effectively use rehabilitation equipment, devices for monitoring patients' vital signs, and rehabilitation assistive devices.

	ПРН 16. Вербально і невербально спілкуватися з особами та групами співрозмовників, різними за віком, рівнем освіти, соціальною і професійною приналежністю, психологічними та когнітивними якостями тощо, зокрема у мультидисциплінарній команді.
	PLO 16. To communicate effectively, both verbally and non-verbally, with individuals and groups of different ages, educational backgrounds, social and professional backgrounds, and psychological and cognitive characteristics, including within a multidisciplinary team.

	ПРН 17. Проводити інструктаж та навчання пацієнтів/клієнтів, членів їх родин, опікунів.
	PLO 17. To provide instruction and education to patients/clients, their family members, and guardians.

	ПРН 18. Оцінювати результати виконання заходів фізичної терапії, використовуючи відповідний інструментарій, та за потреби, модифікувати поточну діяльність.
	PLO 18. To evaluate the outcomes of physical therapy interventions using appropriate assessment tools and, when necessary, modify the ongoing intervention.

	ПРН 19. Оцінювати себе критично, засвоювати нову фахову інформацію, поглиблювати знання з допомогою самоосвіти, оцінювати й представляти власний досвід, аналізувати й застосовувати досвід колег.
	PLO 19. To critically evaluate oneself, acquire new professional knowledge, deepen expertise through self-directed learning, evaluate and present one's own experience, and analyse and apply the experience of colleagues.

	ПРН 20. Застосовувати правові, безпекові та громадянські засади національного спротиву для відповідальної поведінки в умовах воєнних, надзвичайних і кризових ситуацій, дотримуючись вимог законодавства, норм безпеки та прав людини
	PLO 20. To apply the legal, safety, and civic principles of national resistance to ensure responsible conduct in wartime, emergency, and crisis situations while complying with legislation, safety regulations, and human rights.

	1.8 Ресурсне забезпечення реалізації освітньої програми / Resource Support for the Implementation of the Educational Programme

	Кадрове забезпечення / Academic Staff Support

	Реалізація освітньої та практичної складової програми здійснюється із залученням висококваліфікованих кадрів із вченими званнями, науковими ступенями та/або досвідом практичної роботи за спеціальністю. Дисципліни, що формують спеціальні компетентності викладають фахівці які займають/можуть займати посаду фізичного терапевта. Дисципліни, які формують здатність розуміти медико-біологічні, психолого-педагогічні, соціальні аспекти, пов’язані з практикою фізичної терапії викладаються науково-педагогічними (педагогічними) та/або науковими працівниками з урахуванням відповідності їх освітньої та/або професійної кваліфікації. До реалізації ОПП залучаються професіонали практики, які мають досвід клінічної роботи. Штатні науково-педагогічні працівники, які здійснюють освітній процес з реалізації програми, відповідають Ліцензійним умовам від 30 грудня 2015 р. № 1187.
	Implementation of the educational and practical components of the programme is delivered by highly qualified academic staff holding academic titles, scientific degrees, and/or relevant professional experience in the specialty. Courses aimed at developing professional competencies are taught by specialists who hold or are eligible to hold the position of a physical therapist. Courses that develop an understanding of the medical, biological, psychological, pedagogical, and social aspects related to physical therapy practice are delivered by academic and/or research staff whose educational and/or professional qualifications are relevant to the subject area. The Educational and Professional Programme also involves experienced clinical practitioners in the teaching process. Full-time academic staff responsible for the implementation of the programme meet the requirements of the Licensing Conditions № 1187 of 30 December 2015.

	Матеріально – технічне забезпечення / Facilities and Equipment

	Площа навчальних приміщень для здійснення освітнього процесу з реалізації програми, рівень забезпеченості їх комп’ютерними робочими місцями та мультимедійним обладнанням, соціально-побутова інфраструктура відповідають вимогам, щодо матеріально-технічного забезпечення освітньої діяльності відповідного рівня вищої освіти, затверджених постановою Кабінету Міністрів України від 30.12.2015 р. № 1187 (чинний) в редакції від 20.06.2021 р. № 365 та відповідно до Стандарту вищої освіти першого (бакалаврського) рівня вищої освіти галузі знань 22 Охорона здоров’я, спеціальності 227 Фізична терапія, ерготерапія затвердженим та введеним в дію наказом Міністерства освіти і науки України від 19.12.2018 р. №1419 (в редакції наказу Міністерства освіти і науки України від 29.10.2024 № 1541). Також реалізація освітнього процесу забезпечується використанням матеріально-технічної бази клінічних установ, з якими укладено договори про співпрацю, включно з угодами щодо впровадження дуального навчання. Це сприяє інтеграції теоретичних знань із практичними навичками та забезпечує ефективну підготовку здобувачів освіти у реальних умовах професійної діяльності.
	The floor area of the educational facilities used for the implementation of the programme, the level of provision with computer workstations and multimedia equipment, and the social infrastructure comply with the requirements for the material and technical support of educational activities at the relevant level of higher education, as established by the Licensing Conditions for Educational Activities approved by Resolution of the Cabinet of Ministers of Ukraine № 1187 of 30 December 2015 (as amended by Resolution № 365 of 20 June 2021), and with the Higher Education Standard for the First (Bachelor’s) Level in the field of knowledge 22 Healthcare, specialty 227 Physical Therapy and Occupational Therapy, approved by Order of the Ministry of Education and Science of Ukraine № 1419 of 19 December 2018 (as amended by Order № 1541 of 29 October 2024). The educational process is also supported through the use of the material and technical resources of affiliated clinical institutions with which cooperation agreements, including dual education agreements, have been concluded. This facilitates the integration of theoretical knowledge with practical skills and ensures the effective preparation of students in authentic professional practice settings.

	Інформаційне та навчально-методичне забезпечення / Information and Educational-Methodical Support

	Університет надає здобувачам вищої освіти доступ до інформаційних ресурсів, електронного репозитарію НУ «Запорізька політехніка», ресурсів наукової бібліотеки НУ «Запорізька політехніка», системи дистанційного навчання «Moodle», Автоматизованої системи управління освітнім процесом.
Під час викладання використовуються наукові праці в галузі фізичної терапії, матеріали на спеціалізованих порталах, вебінари, презентації, статті у фахових виданнях.

Навчально-методичне забезпечення: освітньо-професійна програма, навчальні плани, робочі навчальні програми, силабуси.
	The University provides students with access to a wide range of information resources, including the institutional repository of Zaporizhzhia Polytechnic National University, the University Scientific Library resources, the Moodle learning management system, and the Automated Educational Process Management System.

Teaching is supported by contemporary scientific publications in the field of physical therapy, materials from specialized professional platforms, webinars, presentations, and articles published in peer-reviewed professional journals.

The educational and methodological support: the Educational and Professional Programme, curriculum, course programmes, syllabi.

	1.9 Академічна мобільність/ Academic mobility

	Національна кредитна мобільність / National credit mobility

	Здобувачі вищої освіти мають можливість реалізовувати право на національну академічну мобільність шляхом навчання за програмами академічної мобільності в закладах вищої освіти України, участі у спільних освітніх і науково-дослідних проєктах, проходження окремих освітніх компонентів, практики, стажування та інших заходів освітнього і наукового спрямування з подальшим визнанням результатів навчання та перезарахуванням кредитів ЄКТС.

Національна кредитна мобільність регламентується Положенням про порядок реалізації права на академічну мобільність учасників освітнього процесу Національного університету «Запорізька політехніка» (https://docs.zp.edu.ua/wp-content/uploads/2024/09/Poriadok_realizatsiyi_prava_na_akademichnu_mobilnist.pdf) та забезпечується договорами про співпрацю й академічну мобільність, укладеними із закладами вищої освіти України.
	Students have the opportunity to exercise their right to national academic mobility by participating in academic mobility programmes at higher education institutions in Ukraine, taking part in joint educational and research projects, completing individual educational components, practical training, internships, and other educational and research activities, with subsequent recognition of learning outcomes and transfer of ECTS credits.

National credit mobility is governed by the Regulations on the Procedure for Exercising the Right to Academic Mobility by Participants in the Educational Process at Zaporizhzhia Polytechnic National University (https://docs.zp.edu.ua/wp-content/uploads/2024/09/Poriadok_realizatsiyi_prava_na_akademichnu_mobilnist.pdf) and is supported by cooperation and academic mobility agreements with higher education institutions in Ukraine.

	Міжнародна кредитна мобільність / International credit mobility

	Міжнародна академічна мобільність передбачає участь здобувачів вищої освіти у програмах академічної мобільності, міжнародних освітніх і науково-дослідних проєктах, проходження навчання, практики, стажування та проведення наукових досліджень у закордонних закладах вищої освіти на підставі договорів і меморандумів про співпрацю, укладених Національним університетом «Запорізька політехніка» з іноземними закладами освіти.

Міжнародна академічна мобільність здійснюється відповідно до Положення про порядок реалізації права на академічну мобільність учасників освітнього процесу Національного університету «Запорізька політехніка», затвердженого наказом ректора від 28.06.2022 № 210, та реалізується в межах міжнародних програм і проєктів університету, інформація про які розміщена на офіційному вебсайті університету у розділі «Академічна мобільність». https://zp.edu.ua/international-activities/academic-mobility/ 
	International academic mobility provides students with opportunities to participate in academic mobility programmes, international educational and research projects, undertake study, practical training, internships, and research activities at foreign higher education institutions on the basis of cooperation agreements and memoranda concluded between Zaporizhzhia Polytechnic National University and foreign higher education institutions.

International academic mobility is implemented in accordance with the Regulations on the Procedure for Exercising the Right to Academic Mobility by Participants in the Educational Process at Zaporizhzhia Polytechnic National University, approved by Rector's Order № 210 of 28 June 2022, and is carried out within the framework of the University's international programmes and projects, information about which is available on the official University website in the Academic Mobility section. https://zp.edu.ua/international-activities/academic-mobility/

	Навчання іноземних здобувачів вищої освіти / Studies of International Applicants for Higher Education

	Регламентовано Положенням про організацію набору та навчання (стажування) іноземців та осіб без громадянства в Національному університеті «Запорізька політехніка» (https://docs.zp.edu.ua/wp-content/uploads/2024/09/pol_pro_org_naboru_ta_navch_inozemtsiv.pdf) та Положення про прийом іноземців та осіб без громадянства на навчання до Національного університету «Запорізька політехніка» (https://zp.edu.ua/wp-content/uploads/2026/04/polozhennia_pro_nabir_inozemtsiv_2026.pdf)
Програма передбачає можливість навчання іноземних громадян. Заняття проводяться українською мовою. В університеті передбачено проходження іноземними здобувачами курсів з вивчення української мови за рік до початку основного навчання, та потім протягом всього періоду навчання. Навчання на підготовчому відділенні здійснюється за договором, укладеним іноземцем з навчальним закладом. З метою підтримки іноземних здобувачів в НУ «Запорізька політехніка» працює відділ міжнародної діяльності та роботи з іноземними студентами (https://zp.edu.ua/international-activities/department-of-international-activities-and-work-with-foreign-students/).
	Are governed by the Regulations on the Organisation of Admission and Education (Training) of Foreign Citizens and Stateless Persons at Zaporizhzhia Polytechnic National University (https://docs.zp.edu.ua/wp-content/uploads/2024/09/pol_pro_org_naboru_ta_navch_inozemtsiv.pdf) and the Regulations on the Admission of Foreign Citizens and Stateless Persons to Study at Zaporizhzhia Polytechnic National University (https://zp.edu.ua/wp-content/uploads/2026/04/polozhennia_pro_nabir_inozemtsiv_2026.pdf).

The Programme provides opportunities for international students to enrol. The language of instruction is Ukrainian. The University offers preparatory Ukrainian language courses for international students for one year prior to the commencement of the main programme of study, as well as continued Ukrainian language instruction throughout the entire period of study. Education at the Preparatory Department is provided under a contract concluded between the international applicant and the University. To support international students, Zaporizhzhia Polytechnic National University operates the Department of International Activities and Work with foreign students (https://zp.edu.ua/international-activities/department-of-international-activities-and-work-with-foreign-students/).


2. ПЕРЕЛІК ОСВІТНІХ КОМПОНЕНТІВ, ІХ ЛОГІЧНА ПОСЛІДОВНІСТЬ / LIST OF EDUCATIONAL COMPONENTS AND THEIR LOGICAL SEQUENCE
2.1 Перелік освітніх компонентів  / Components of educational programme
	Код /Code о/к
	Освітні компоненти (навчальні дисципліни, курсові проекти (роботи), практики, кваліфікаційна робота тощо) /  Educational components of the EPP/ESP (academic disciplines, course projects (papers), internships, qualification work, etc.)
	Кількість

Кредитів ЄКТС / Number of ECTS credits
	Форма підсумкового контролю  / Final control form

	1
	2
	3
	4

	Обов’язкові освітні компоненти  / Compulsory educational components of the educational and professional program

	ОК1/CC1
	Іноземна мова (за професійним спрямуванням) / Foreign language (for professional purposes)
	6
	Залік, Екзамен / Pass/Fail Assessment, Exam

	ОК2/CC2
	Анатомія людини / Human anatomy
	12
	Залік, Екзамен / Pass/Fail Assessment, Exam

	ОК3/CC3
	Вступ до спеціальності / Introduction to the specialty
	3
	Екзамен / Exam

	ОК4/CC4
	Біохімія / Biochemistry
	6
	Залік / Pass/Fail Assessment

	ОК5/CC5
	Основи медичних знань з долікарської медичної допомоги у невідкладних станах / Fundamentals of medical knowledge and pre-hospital emergency care
	3
	Екзамен / Exam

	ОК6/CC6
	Основи педагогіки та психології / Fundamentals of pedagogy and psychology
	6
	Залік / Pass/Fail Assessment

	ОК7/CC7
	Українська мова (за професійним спрямуванням) / Ukrainian language (for professional purposes)
	3
	Екзамен / Exam

	ОК8/CC8
	Фізіологія людини / Human physiology
	6
	Екзамен / Exam

	ОК9/CC9
	Основи реабілітації / Fundamentals of rehabilitation
	3
	Залік / Pass/Fail Assessment

	ОК10/CC10
	Біомеханіка руху / Movement biomechanics
	3
	Екзамен / Exam

	ОК11/CC11
	Теорія і методика рухової активності / Theory and methods of physical activity
	3
	Залік / Pass/Fail Assessment

	ОК12/CC12
	Політико-правова система України / Political and legal system of Ukraine
	3
	Залік / Pass/Fail Assessment

	ОК13/CC13
	Нормальна фізіологія з основами патологічної / Normal physiology with fundamentals of pathological physiology
	3
	Екзамен / Exam

	ОК14/CC14
	Масаж / Massage
	9
	Залік, Екзамен / Pass/Fail Assessment, Exam

	ОК15/CC15
	Терапевтичні вправи / Therapeutic exercise
	10
	Залік, Екзамен / Pass/Fail Assessment, Exam

	ОК16/CC16
	Основи нозології / Fundamentals of nosology
	9
	Залік, Екзамен / Pass/Fail Assessment, Exam

	ОК17/CC17
	Історія української культури в європейському контексті / History of Ukrainian culture in the European context
	3
	Залік / Pass/Fail Assessment

	ОК18/CC18
	Теорія і технологія оздоровчо-рекреаційної рухової активності / Theory and technology of health-enhancing recreational physical activity
	3
	Екзамен / Exam

	ОК19/CC19
	Філософія / Philosophy
	3
	Залік / Pass/Fail Assessment

	ОК20/CC20
	Основи національного спротиву / Fundamentals of national resistance
	5
	Диф. залік / Graded Pass/Fail Assessment

	ОК21/CC21
	Біопсихосоціальний підхід та модель МКФ у сфері охорони здоров’я / The Biopsychosocial approach and the ICF model in healthcare
	3
	Екзамен / Exam

	ОК22/CC22
	Обладнання, технічні засоби та інформаційні технології у фізичній терапії / Equipment, assistive devices, and information technologies in physical therapy
	3
	Екзамен / Exam

	ОК23/CC23
	Медична етика та деонтологія / Medical ethics and deontology
	3
	Залік / Pass/Fail Assessment

	ОК24/CC24
	Клінічні інструменти оцінки / Clinical assessment tools
	6
	Залік / Pass/Fail Assessment

	ОК25/CC25
	Основи фізичної терапії при травмах та захворюваннях опорно-рухового апарату / Fundamentals of physical therapy for musculoskeletal injuries and disorders
	6
	Залік, Екзамен / Pass/Fail Assessment, Exam

	ОК26/CC26
	Основи фізичної терапії при захворюваннях дихальної системи / Fundamentals of physical therapy for respiratory disorders
	4
	Екзамен / Exam

	ОК27/CC27
	Основи фізичної терапії при захворюваннях серцево-судинної системи / Fundamentals of physical therapy for cardiovascular disorders
	4
	Екзамен / Exam

	ОК28/CC28
	Клінічна практика (фізична терапія в травматології) / Clinical practice (physical therapy in traumatology)
	6
	Диф. залік / Graded Pass/Fail Assessment

	ОК29/CC29
	Основи фізичної терапії в педіатрії / Fundamentals of physical therapy in paediatrics
	3
	Залік / Pass/Fail Assessment

	ОК30/CC30
	Основи фізичної терапії в геронтології та професійній патології / Fundamentals of physical therapy in gerontology and occupational pathology
	3
	Залік / Pass/Fail Assessment

	ОК31/CC31
	Основи фізичної терапії в нейрореабілітації / Fundamentals of physical therapy in neurorehabilitation
	6
	Екзамен / Exam

	ОК32/CC32
	Основи науково-доказової практики у фізичній терапії / Fundamentals of evidence-based practice in physical therapy
	4
	Залік / Pass/Fail Assessment

	ОК33/CC33
	Клінічні основи фізичної терапії при ампутаціях / Clinical foundations of physical therapy for individuals with amputations
	3
	Залік / Pass/Fail Assessment

	ОК34/CC34
	Клінічна практика (фізична терапія в неврології) / Clinical practice (physical therapy in neurology)
	6
	Диф. залік / Graded Pass/Fail Assessment

	ОК35/CC35
	Фізична терапія різних нозологічних груп (курсовий проєкт) / Physical therapy for various diagnostic groups (course project)
	3
	Диф. залік / Graded Pass/Fail Assessment

	ОК36/CC36
	Клінічна практика (клінічна практика при захворюваннях внутрішніх органів та систем) / Clinical practice (clinical practice in internal medicine)
	12
	Диф. залік / Graded Pass/Fail Assessment

	ОК37/CC37
	Кваліфікаційний екзамен (практично-орієнтований іспит) / Qualification examination (practice-oriented examination)
	3
	Атестація/  Attestation

	Загальний обсяг обов’язкових освітніх компонентів / Total number of compulsory educational components
	180

	Вибіркові освітні компоненти / Elective educational components

	 
	Дисципліни з кафедрального та факультетського (галузевого) переліку для освітніх програм першого рівня вищої освіти / Courses from the departmental and faculty (field-specific) list for first-level higher education programs
	42
	Залік / Pass/Fail Assessment

	 
	Дисципліни із загальноуніверситетського переліку для освітніх програм освітніх програм першого рівня вищої освіти /  Courses from the university-wide list for first-level higher education programs
	18
	Залік / Pass/Fail Assessment

	Загальний обсяг вибіркових освітніх компонентів / Total volume of elective educational components
	60

	Загальний обсяг ОПП / Total volume of the EPP
	240


2.2 Структурно-логічна схема освітньої програми / Structural and logical scheme of the educational program
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3 ФОРМА АТЕСТАЦІЇ ЗДОБУВАЧІВ ВИЩОЇ ОСВІТИ / THE FORM OF ATTESTATION FOR DEGREE PURSUERS
	Форми атестації здобувачів вищої освіти / Forms of attestation of higher education students
	Атестація здобувачів вищої освіти за освітньо-професійною програмою «Фізична реабілітація» спеціальності І7 «Терапія та реабілітація» за спеціалізацією І7.01 Фізична терапія здійснюється у формі єдиного державного кваліфікаційного іспиту. / Certification of students enrolled in the Educational and Professional Programme Physical Rehabilitation in specialty I7 Therapy and Rehabilitation, specialization I7.01 Physical Therapy, is carried out in the form of the Unified State Qualification Examination.

	Вимоги до єдиного державного кваліфікаційного іспиту / Requirements for the Unified State Qualification Examination
	Єдиний державний кваліфікаційний іспит здійснюється відповідно до Порядку здійснення єдиного державного кваліфікаційного іспиту для здобувачів ступеня фахової передвищої освіти та вищої освіти першого (бакалаврського) та другого (магістерського) рівнів за спеціальностями галузі знань І Охорона здоров’я та соціальне забезпечення та складається з тестового та практичного компонентів:
- Іспит «КРОК Б» – стандартизований тест із фундаментальних та клінічних дисциплін, що перевіряє досягнення компетентностей здобувачами вищої освіти визначених вимогами стандарту вищої освіти за спеціальністю «Терапія та реабілітація», спеціалізацією «Фізична терапія», розроблений Державним некомерційним товариством «Центр якості освіти Міністерства охорони здоров’я України»;
- єдиний державний кваліфікаційний іспит у частині практично-орієнтованого іспиту проводиться в умовах наближених до професійної діяльності. Об’єктом оцінювання практично-орієнтованого іспиту є сформованість та рівень демонстрації здобувачем професійних компетентностей (загальних та спеціальних), зокрема практичних навичок необхідних для здійснення заходів фізичної терапії в травматології та ортопедії, неврології та нейрохірургії, кардіології та пульмонології, а також при роботі з дітьми різних вікових груп. Обов’язковими типами навичок та умінь, які виносяться на практично-орієнтований іспит є навички: комунікативні, практичні, когнітивні. / 

	
	The Unified State Qualification Examination is conducted in accordance with the Procedure for Conducting the Unified State Qualification Examination for Applicants for Professional Pre-Higher Education and Higher Education of the First (Bachelor's) and Second (Master's) Levels in Specialties of Field of Knowledge I Healthcare and Social Welfare and consists of written and practice-oriented components.

- KROK B Examination is a standardized test covering fundamental and clinical disciplines designed to assess the achievement of competencies specified by the Higher Education Standard for the specialty Therapy and Rehabilitation, specialization Physical Therapy; is developed by the State Non-Profit Organization Center for Education Quality of the Ministry of Health of Ukraine.

- Practice-Oriented Component of the Unified State Qualification Examination is conducted in conditions simulating professional practice. The object of assessment is the level of development and demonstration of the student's professional competencies (general and special), including practical skills required to provide physical therapy interventions in traumatology and orthopaedics, neurology and neurosurgery, cardiology and pulmonology, as well as in physical therapy for children of different age groups. The mandatory categories of skills and abilities assessed during the practice-oriented examination include communication, practical, and cognitive skills.

	Документ, що видається на основі успішного проходження атестації / Document issued upon successful completion of the attestation
	НУ «Запорізька політехніка» на підставі успішного проходження форм атестації присуджує особі, яка продемонструвала відповідність результатів навчання вимогам ОПП «Фізична реабілітація», освітній ступінь бакалавра та видає диплом бакалавра терапії та реабілітації за спеціалізацією Фізична терапія. / Upon successful completion of the prescribed forms of assessment, National University Zaporizhzhia Polytechnic awards the Bachelor's degree to graduates who have demonstrated achievement of the learning outcomes specified in the Educational and Professional Programme Physical Rehabilitation and confers the qualification of Bachelor of Therapy and Rehabilitation, specializing in Physical Therapy.
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Примітки: ОК 1 ‒ обов’язковий компонент ОПП (визначено у переліку освітніх компонентів розділу 2); ЗК – загальна компетентність (визначена у пункті 1.6); СК – спеціальна компетентність (визначена у пункті 1.6).
Notes: CC – Compulsory Educational Component of the Educational and Professional Programme (specified in the list of educational components in Section 2); GC – General Competency (defined in Section 1.6); SC – Special (Professional) Competency (defined in Section 1.6).
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Примітка: РН – результат навчання (визначений у пункті 1.7)
Note: PLO – Program Learning Outcome (defined in Section 1.7).
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Примітки: ПРН – результат навчання (визначений у пункті 1.7); ЗК – загальна компетентність (визначена у пункті 1.6); СК – спеціальна компетентність (визначена у пункті 1.6).
Notes: PLO – Program Learning Outcome (defined in Section 1.7); GC – General Competency (defined in Section 1.6); SC – Special (Professional) Competency (defined in Section 1.6).
9 ПЕРЕЛІК НОРМАТИВНИХ ДОКУМЕНТІВ, НА ЯКИХ БАЗУЄТЬСЯ ОСВІТНЯ ПРОГРАМА / LIST OF REGULATORY DOCUMENTS UNDERLYING THE EDUCATIONAL PROGRAMME
1. Про освіту: Закон України від 5 вер. 2017 р. №2145-VIII. URL: http://zakon5.rada.gov.ua/laws/show/2145-19 (дата звернення: 01.06.2026). / On Education: Law of Ukraine №2145-VIII of 5 September 2017. Available at: http://zakon5.rada.gov.ua/laws/show/2145-19 (accessed: 1 June 2026).
2. Про вищу освіту: Закон України від 1 лип. 2014 р. №1556-VII. URL: https://zakon.rada.gov.ua/laws/show/1556-18#Text (дата звернення: 01.06.2026). / On Higher Education: Law of Ukraine №1556-VII of 1 July 2014. Available at: https://zakon.rada.gov.ua/laws/show/1556-18#Text (accessed: 1 June 2026).
3. Про реабілітацію у сфері охорони здоров’я: Закон України від 3 груд. 2020 року №1053-IX. URL: https://zakon.rada.gov.ua/laws/show/1053-20#Text (дата звернення: 01.06.2026). / On Rehabilitation in Healthcare: Law of Ukraine №1053-IX of 3 December 2020. Available at: https://zakon.rada.gov.ua/laws/show/1053-20#Text (accessed: 1 June 2026).
4. Про затвердження Ліцензійних умов провадження освітньої діяльності: Постанова Кабінету Міністрів України від 30 груд. 2015 р. №1187. URL: https://zakon.rada.gov.ua/laws/show/1187-2015-%D0%BF#Text (дата звернення: 01.06.2026). / On Approval of the Licensing Conditions for Educational Activities: Resolution of the Cabinet of Ministers of Ukraine №1187 of 30 December 2015. Available at: https://zakon.rada.gov.ua/laws/show/1187-2015-%D0%BF#Text (accessed: 1 June 2026).
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